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MISE HORS TENSION OBLIGATOIRE AVANT TOUTE 
INTERVENTION DANS LES BOITIERS ELECTRIQUES.

POWER SUPPLY MUST BE SWITCHED OFF BEFORE STARTING 
TO WORK IN THE ELECTRIC CONTROL BOX!

VOR JEDEM EINGRIFF AN DEN ANSCHLUSSKÄSTEN UNBEDINGT 
DAS GERÄT STROMLOS SCHALTEN!

PRIMA DI OGNI INTERVENTO SULLE CASSETTE ELETTRICHE 
ESCLUDERE TASSATIVAMENTE L’ALIMENTAZIONE!

PUESTA FUERA DE TENSIÓN OBLIGATORIA ANTES DE 
CUALQUIER INTERVENCIÓN EN LAS CAJAS ELÉCTRICAS!
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DK : KIT BOITE A FILTRE
DK : FILTER BOX KIT

DK : BAUSATZ ANSAUGSTUTZEN MIT FILTER
DK : KIT SCATOLA A FILTRI
DK : KIT CAJA DEL FILTRO
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Avant le montage, sélectionner les accès pour le montage des filtres:

²² vers le bas et à droite (A)

²² vers le haut et à gauche (B)

Before the assembly, select the accesses for the filters:

²² Downward and to the right (A)

²² upward and to the left (B)

Vor der Montage, die Zugänge für die Montage der Filter auswählen:

²² Abwärts und rechts (A)

²² aufwärts und nach links (B)

Prima del montaggio, selezionare gli accessi per il montaggio dei filtri:

²² verso il basso ed a destra (A)

²² verso l'alto ed a sinistra (B)

Antes del montaje, seleccionar los accesos para el montaje de los filtros:

²² Hacia abajo y a la derecha (A)

²² hacia arriba y a la izquierda (B)
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